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الم�صطلح الطبي واللغة المتخ�ص�صة في كتاب القانون لابن �سيناء
�سميرة بن علية

نريد في هذه المداخلة �أن ننظر في جانبين مهمين لا انف�صال لأحدهما عن الآخر وهما علم الم�صطلح واللغات المتخ�ص�صة، فنبحث 
في بع�ض الق�ضايا التي ا�ستجدت في المجال التنظيري، وذلك بتطبيقها على مدونة طبية تراثية عربية، ممثلة في كتاب القانون في الطب 
لابن �سينا، ومقارنتها في نف�س الوقت بما ورد في المعجم الطبي الموحد، ون�سعى من خلال هذا العمل الإجابة عن عدة ت�سا�ؤلات لعلها من 

قبيل ما يطلق عليه حديثا اللغات المتخ�ص�صة 
الطبي  المعجم  �سينا،  لابن  القانون  العربي،  الطبي  التراث  المتخ�ص�صة،  اللغات  العلمي،  الم�صطلح  الم�صطلح،  علم  المفتاحية:  الكلمات 

الموحد.

1. المقدمة 
علوم  القدامى  العرب  العلماء  نقل 
والفلك  الطب  في  الأخرى  الح�ضارات 
طريق  عن  العلوم  من  وغيرها  والفل�سفة 
الترجمة وقد بلغوا في ذلك الغاية، ولكنهم 
لم يلبثوا �أن تمكنوا من مقاليد هذه العلوم، 
وا�ستقامت معارفهم فا�ستغنوا عن الترجمة 
لغة  الم�ؤلفات  هذه  في  لنا  وتركوا  بالت�أليف، 
تختلف عن  وخ�صائ�ص  و�ألفاظا  ون�صو�صا 
تلك التي �ألفناها في الم�ؤلفات الأدبية، هاته 
العرب قديما في  العلماء  التي وظفها  اللغة 
التعبير عن م�ضامين العلوم كانوا ي�سمونها 
هدا  وبقي  العلوم،  لغة  �أو  العلمية  اللغة 
حتى  ي�ستعمل  العلوم-  لغة   – الم�صطلح 
في  مقابلا  اليوم  له  ونجد  قريب،  وقت 
مجال  في  الغربيين  المنظرين  ا�صطلاحات 
المتخ�ص�صة"،  "اللغات  هو  الم�صطلح  علم 
خا�صا  تنظيما  تنا�سب  لغة  "كل  �أن  �إذ 
لمعطيات التجربة، فتعلم لغة �أخرى لا يعني 
معروفة  لمو�ضوعات  جديدة  �أ�سماء  و�ضع 
مغايرة"1  بكيفية  التفكير  على  الت�أقلم  بل 
فظهرت  زاوييتين،  من  �إليها  النظر  وتم   ،
لغة  تعتبرها  الأولى  المقاربة  مقاربتان: 

�أن نظام  �أما المقاربة الثانية فترى  فرعية، 
لنظام  امتدادا  ي�شكل  المتخ�ص�صة  اللغة 
بينهما  الاختلاف  ويكمن  الطبيعية،  اللغة 
المكونة  والخ�صائ�ص  المعجمي  الم�ستوى  في 
لورا  بيار  من  كل  مقاربة  وهي  منهما،  لكل 
الذي يرى "�أنها اولا لغة في مقام ا�ستعمال 
كما  اخت�صا�ص"،  داخل  )"لغة  احترافي 
ذاتها  اللغة  هي  براغ(  مدر�سة  تقول 
في  لكنها  م�ستقلا(  نظاما  )باعتبارها 
المعارف"2،  نقل  رئي�سة:  وظيفة  خدمة 

وماريا تيريزا كابري والتي عملنا وفقها.
    لنطرح الإ�شكال الآتي: هل يمكن لنا 
�أن نقول: �إن اللغات التي كتبت بها الم�ؤلفات 
العلمية العربية القديمة لغات متخ�ص�صة؟ 
عن  يميزها  الذي  فما  كذلك  كانت  و�إذا 
لهما  وهل  حاليا؟  المتخ�ص�صة  اللغات 

الخ�صائ�ص نف�سها؟
العربية  اللغة  ا�ستعمال  يطرح  لم 
�إ�شكالا في العلوم قديما فلماذا يعد تدري�س 

العلوم باللغة العربية يعد م�شكلا اليوم؟ 
�إلى  الورقة  هذه  خلال  من  و�أهدف 
العربي  العلمي  التفوق  �أ�سباب  في  اـلبحث 
في  البحث  وكذا  اللغة،  زاوية  من  قديما 

�أهمية  و�إبراز  لها،  المميزة  الخ�صائ�ص 
اللغات المتخ�ص�صة التي تعين على التحكم 

في العلوم والت�أليف فيها.

2. تعريف الم�صطلح العلمي:
عند  الا�صطلاح  �أو  الم�صطلح  يعرف 
التهانوي ب�أنه: "العرف الخا�ص وهو عبارة 
عن اتفاق قوم على ت�سمية �شيء با�سم بعد 
بينهما،  لمنا�سبة  الأول  مو�ضعه  عن  نقله 
في  لم�شاركتهما  �أو  والخ�صو�ص،  كالعموم 
�أو غيرها"3،  �أو م�شابهتهما في و�صفً  �أمر 
 "Guy Rondeau"روندو غي  "ويحدد 
هو  �أ�سا�سا  الم�صطلح  قائلا:  الم�صطلح 
دي  حدده  الذي  بالمعنى  لغوي  دليل 
تحتوي  لغوية  وحدة  �إنه  بمعنى:  �سو�سور، 
عن  متميزا  يجعله  وما  ومدلول،  دال  على 
الأدلة اللغوية هو �أن ات�ساعه الدلالي يتحدد 
و�إن  دالّه  �إلى  ولي�س  مدلوله  �إلى  بالن�سبة 
�إلى  بالن�سبة  يتحدد  عليه  المدلول  جز�أه 
مجموعة من المدلولات  المنتمية �إلى الميدان 
من  واحدة  ت�سمية  لمفهومه  و�أن  نف�سه، 
"داخل  النظرية"4،فالم�صطلحات  الناحية 
لأحدها  تميز  ولا  بينهما  تتفاوت  لا  المعجم 
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الم�ستوى  هذا  في  كلها  هي  �إذ  غيره  على 
الت�سمية،  مهمة  تنجز  لغوية  علامات** 
اللغوي  النظام  داخل  الم�صطلح  فا�ستعمال 
الدلالية***  قيمته  يمنحه  ما  هو  الخا�ص 
الم�صطلحات  �سلم  في  اخت�صا�صه  ودرجة 

التي ينتمي �إليها"5
ال�صحية  العلوم  في  الم�صطلح  ويعرف 
ب�أنه: "هو اللفظ �أو العبارة �أو الرمز الذي 
داخل  مح�سو�سا،  �أو  مجردا  مفهوما  يعين 

مجال العلوم ال�صحية

3. �أهم خ�صائ�ص الم�صطلح 
العلمي:

حتى  العلوم،  مكونات  من  مكونا  ي�شكل   .1
�أنه لا يمكن ت�صور قيام علم دونه.6

ا�صطلاحي  ن�سق  �ضمن  "انتظامه   .2
مربوط بوا�سطة الحدود والتعريفات، 
�أن  �أي  المعتمد،  المفاهيم  ن�سق  ح�سب 
يتم  م�صطلح  كل  مفهموم  تحديد 
التي  الم�صطلحات  باقي  بمراعاة 

تتوارد معه في الن�سق."7
انتاجه  فبمجرد  المفهوم  "عالمية   .3
وا�ستعماله يكت�سب هذه ال�صفة، حيث 
المخت�صية  كافة  بين  مفهومه  ينت�شر 

بغ�ض النظر عن م�صدره."8

4. و�سائل و�ضع الم�صطلح العلمي:
و�ضع  و�سائل  ت�صنيفات  تختلف 
الم�صطلحيين  بين  الم�صطلحات 
في:  يجملها  فالقا�سمي  والمتخ�ص�صين 
اللغوي،  والاقترا�ض  والابدال،  الا�شتقاق، 
و�أجمع  ب�أنواعه9  والتركيب  والنحت، 
و�ضع  "و�سائل  ان  على  منهم  الخر  البع�ض 
والتعريب  الا�شتقاق،  الم�صطلحات...هي 
ان  �إلا  والمجاز،  والنحت،  والقيا�س، 

والقلب،  الترادف،  �إليها  �أ�ضاف  الألو�سي 
اللفظي،  والم�شترك  والت�ضاد،  والإبدال،  
و�سائل  عليها  بع�ضهم  والارتجال...و�أطلق 
و�سائل  �أنها  قال  وبع�ضهم  اللغة،  لتنمية 
نرى  لكننا  الم�صطلحات"10،  لو�ضع 
التي  الو�سائل  "�إعادة ترتيب هذه  ب�ضرورة 
المتخ�ص�صين،  من  الكثير  عنها  يتحدث 
من  يمكنه  ما  والتغليط  الخلط  من  وفيها 
المبتدئين... الباحثين  بخطوات  يزل  �أن 

و�ضع  و�سائل  من  و�سيلة  الترجمة  كاعتبار 
من  النقل  وظيفتها  تعدو  لا  �إذ  الم�صطلح، 
�أحد  تكون  ان  يمكن  ولا  �أخرى،  �إلى  لغة 
�إلى ان هذه  و�سائل الم�صطلح"11 لنخل�ص 
الو�سائل هي: الا�شتقاق والمجاز والتركيب، 
التركيب  �أنواع  من  نوعا  فيعد  النحت  �أما 
من  نوعا  التركيب  يكون  ان  الممكن  ومن 
انواع الا�شتقاق �أي�ضا لا�شتراكهما في الألية 
للمفرد  الأول  بتخ�صي�ص  واختلافهما 

وتخ�صي�ص الثاني للمركب12 

5. تحليل المدونة و�أهم 
خ�صائ�صها:

الذي  النظري  الجانب  من  وانطلاقا 
بع�ض  ي�أتي  ما  في  نعر�ض  عنه،  تحدثنا 

الملاحظات التي ا�ستنتجناها في البحث:
اللغة  من  كل  في  واحدا  مقابلا  نجد   .1
الإنغليزية،  واللغة  الفرن�سية 
"الرع�شة"،  م�صطلحات:  مثل 
و"الإحتبا�س"، و"الت�شنج"، الا�ستفراغ 
و"الدبيلة"  و"الحرارة"  )تفريغ(،   "
)الدبيلات(، و"ال�صداع الخوذي"...

�إلخ.
الم�صطلحات  بع�ض  في  ال�صيغة  تغير   .2
م�صطلح  في  "الفَعْلة"  �صيغة  مثل: 
"فُعَالْ" �أي  �أ�صبحت  "الرع�شة" التي 

"رُعا�شْ"، وهي ال�صيغة الأن�سب - في 
ر�أينا- لأ�سماء الامرا�ض، �إذ تدل على 

فعل الرعا�ش.
المفاهيم  بع�ض  ت�سمية  تتغير  لم   .3
الطبي  المعجم  في  ولا  القانون  في 
و"النب�ض  "الالتهاب"،  مثل:  الموحد، 
و"الوجع"،  و"الت�شنج"،  الدودي"، 

و"الناف�ض"...�إلخ.
العربية  اللغة  في  الم�صطلحات  بع�ض   .4
الفرن�سية،  اللغة  في  مقابلان  لها 
اللغة الإنجليزية،  وثلاث مقابلات في 
و"الحمو�ضة"،  "الخفقان"،  مثل: 

و"الغ�شي".
"الحرافة"،  م�صطلحات  نجد  لم   .5
و"النب�ض  الغزالي"  و"النب�ض 
الطبي  المعجم  في  الموجي"...�إلخ 
الموحد، مع �أننا نجد فيه م�صطلحات 
مماثلة، كم�صطلح "النب�ض الدودي".
مركبة  الم�صطلحات  بع�ض  جاءت   .6
مثل:  وعربية  فار�سية  لفظتين  من 

ال�سر�سام الحار ال�سر�سام البارد..
القانون  في  الم�صطلحات  بع�ض  جاءت   .7
الطبي  المعجم  وردت في  لكنها  مذكرا 
الموحد مذكرا وم�ؤنثا في نف�س الوقت، 

مثل: م�صطلح الُخراج، الُخراجة.
في  جاءت  التي  الم�صطلحات  بع�ض   .8
الطبي  المعجم  في  نجدها  لم  القانون 
ال�ضربان،  م�صطلح:  مثل:  الموحد، 
والا�سترخاء،  ال�شرا�سيف  وتمدد 
وهي  �إلخ  وليغوريا...  والق�شعريرة، 
والآخر  عربي  بع�ضها  م�صطلحات 
الت�سمية  تغير  هنا  ونرجح  دخيل، 
الم�صطلحات  عن  والا�ستغناء  العربية 
عربية  �أخرى  بم�صطلحات  الدخيلة 

�أ�صيلة.



162

المجل�س الدولي للغة العربية

الأبحاث الم�ؤتم��ر ال��دولي الثام��ن للغ��ة العربية كت��اب 
الـكـتـــاب الأول11-13 �أبريل 2019  الموافق 6 - 8 �شعبان 1440

ISBN: 978 - 9953 - 0 - 2970 - 2

في  وردت  التي  الم�صطلحات  لبع�ض    .9
الطبي  المعجم  في  ووجدناها  القانون 
اللغة  في  مقابلات  ثلاث  الموحد 
اللغة  في  مقابلات  و�أربع  الفرن�سية، 

الإنغليزية.
القانون  في  الم�صطلحات  بع�ض  جاءت   .10
بمقابل  الموحد،  الطبي  المعجم  وكذا 
مقابلات  وثلاث  الفرن�سية  اللغة  في 
م�صطلح  مثل:  الإنغليزية،  اللغة  في 

ال�سعال.
القانون  في  الم�صطلحات  بع�ض  جاءت   .11
بثلاث  الموحد،  الطبي  والمعجم 
الفرن�سية ومقابلين  اللغة  مقابلات في 
م�صطلح  مثل:  الإنغليزية،  اللغة  في 

الُجفاف.
القانون  في  الم�صطلحات  بع�ض  جاءت   .12
بمقابل  الموحد،  الطب  المعجم  وفي 
ومقابلين  الفرن�سية  اللغة  في  واحد 
م�صطلحي:  مثل  الإنغليزية،  اللغة  في 

الغثيان، والتهوع.
جاءت  القانون  في  الم�صطلحات  بع�ض   .13
نزف  م�صطلح  مثل:  �إ�ضافيا،  مركبا 
الدم، الذي وجدناه في المعجم الطبي 
الموحد م�صطلحا ب�سيطا وهو "نزف"، 
مع الإ�شارة �إلى �أن هناك م�صطلحات 
مماثلة، جاءت مركبة في الموحد مثل: 

نزف القولون ونزف الطحال.
من  جدا  �ضئيلا  عددا  نجد   .14
الم�صطلحات العربية الخا�صة ب�أ�سماء 
الأدوية المركبة منها والمفردة على حد 
لطبيعة  النق�ص  هذا  ونرجح  �سواء، 
فيها  يعي�ش  التي  ال�صحراوية  البيئة 
العرب، والعدد المحدود من الأع�شاب 

التي كانوا يعرفونها.
م�ؤلفه مقابلات  �سينا في  ابن  ا�ستعمل   .15

من  الواحد،  للم�صطلح  عديدة 
والرومانية  كاليونانية  اللغات  مختلف 
هي  كما  �أخذت  والتي  والهندية 
وجالينو�س...  �أبقراط  م�ؤلفات  من 
في  لغاتهم  عن  عربت  �أو  وغيرهم 
الترجمة  مراحل  من  لاحقة  مرحلة 
الم�أمون  ع�صر  في  ازدهرت  -التي 
الخليفة العبا�سي- ويكثر من ا�ستعمال 
للم�صطلحات  الفار�سية  المقابلات 
العربية �إ�ضافة �إلى �أن بع�ض ال�صفات 
التي ا�ستعان بها في المركبات الو�صفية 
�أن  ونرجح  الفار�سية  باللغة  �أي�ضا  هي 
يكون ال�سبب �أن فار�سا �أقرب لحوا�ضر 
�إلى  هنا  الإ�شارة  تجدر  كما  العرب، 
�أنه ذكر المقابل العربي الذي توفر له 
نرجح  و  الم�صطلحات،  لهاته  كذلك 
ذكرها  �إلى  دعاه  الذي  ال�سبب  �أن 
بين  �شائعة  كانت  انها  بمقابلاتها 
النا�س،  عامة  كذا  و  الطب  ممار�سي 
و�إنما قام بهذا الفعل لت�سهيل المفاهيم 
وتقريبها  العوام  و  والأطباء  للطلبة 

منهم.

6.  تعريف اللغات المتخ�ص�صة:                                                                      
اللغات  لمفهموم  مقابلات  عدة  توجد 
من    specialized languageالمتخ�ص�صة
 scientific language العلمية  اللغة  بينها: 
و�شاع هذا الم�صطلح قديما، واللغة الخا�صة 
هذا  وي�ستعمل   "  sepical language

الم�صطلح من قبل �أ�صحابه في مقابل اللغة 
العامة �أو اللغة العادية"13 ولغة التخ�ص�ص 
"وك�أن م�ستعمله ين�سب او ي�ضيف اللغة �إلى 
الطب،  لغة  قولنا:  مثل  التخ�ص�ص  مجال 
�إلخ"14  الل�سانيات...  ولغة  الكيمياء،  ولغة 
الن�سبة  تكون  �أن  ف�ضلوا  فالمتخ�ص�صون 

رجحه  ما  وهذا  بالإ�ضافة  ولي�س  بال�صفة 
ب"اللغات  المو�سوم  كتابه  في  لورا  بيار 
و�إن  الفرق  هذا  عن  ودافع  المتخ�ص�صة" 
التخ�ص�ص  مجال  في  لدلالته  ب�سيطا  كان 

�إذ قال:
Ce n’est pas une langue 

de spécialité ; c’est une langue 
spécialisée "
ب�أنها "هي المتخ�ص�صة ولا تن�سب �إلى 
مجال التخ�ص�ص" 15 ونخل�ص في الأخير 
العامة  اللغة  وبين  بينها  الفرق  �أن  �إلى 
فيه،  ت�ستعمل  الذي  ال�سياق  يكمن فقط في 
والمعرفة،  العلمي  الخطاب  الأولى  ف�سياق 
بين  العادي  الكلام  لغة  فهي  الثانية  �أما 
�أما  حياتهم،  مجالات  مختلف  في  النا�س 
 language م�صطلح اللغة لأغرا�ض خا�صة
"�ساجير  فيرى   ،for special purpose

لي�س من مجال  �أنه  وماكدونالد  ودونوورث 
وبالتالي  اللغات  تعليمية  من  بل  الل�سانيات 
المجال"16  هذا  في  به  نحتفظ  �أن  يجب 
عن  "عبارة  �أنها  �إلى  الأخير  في  ونخل�ص 
�أ�س�س  على  قائمة  م�ستقلة،  �شبه  نظم 
العامة،  اللغة  من  وم�شتقة  �سيميولوجية، 
خا�صا  تعليما  م�سبقا  يفر�ض  ا�ستخدامها 
في  المتخ�ص�صين  بين  بالتوا�صل  ومقيدا 

نف�س المجالات �أو في مجالات متقاربة"17 

7. خ�صائ�صها:
ويجمل الم�صطلحيون هذه الخ�صائ�ص في:

هاتان  ت�شمل  �إذ  والو�ضوح:  الب�ساطة   -
الخا�صيتان جميع الم�ستويات اللغوية.

- خا�صية الإيجاز: �أي التعبير عن الم�ضمون 
العلمي ب�أقل عدد من الألفاظ والجمل.

عن  الابتعاد  �أي  المو�ضوعية:  خا�صية   -
الذاتية والآراء ال�شخ�صية التي لي�س لها 
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�صلة بالعلم.

8. نتائج الجانب التطبيقي للغات 
المتخ�ص�صة:

جزئها  في  مدونتنا،  درا�سة  وبعد 
الثاني، والمتعلق باللغات المتخ�ص�صة وجدنا 
والمو�ضوعية  الدقة  خا�صية  من  كل  �أن 
في  متوفرة  والب�ساطة  والو�ضوح  والايجاز 
�أن ن�صفها  المدونة التراثية، ما يمكننا من 
�إلى  و�إ�ضافة  متخ�ص�صة،  طبية  لغة  ب�أنها 
هذه الخ�صائ�ص نجد عدة �أبعاد تميز هذه 

الن�صو�ص، منها:

البعد التعليمي:
ويتجلى هذا البعد في: 

1. �إيراد الأمثلة بكثرة، �إذ يتم ا�ستخدامها 
تقريبها  وكذا  المفاهيم  لتي�سير  ك�آلية 
من الممار�سين والمتعلمين وعامة النا�س 
على  تعين  فالمثلة  �سواء،  حد  على 
�إدراك دقيق الاختلافات بين الأ�شياء.

�سينا  ابن  م�ؤلف  في  الواردة  الن�صو�ص   .2
ونعلل  �إعلامية،  وظيفة  ذات  اغلبها 
له  لمتلق  موجها  جاء  الن�ص  كون  هذا 

�صفة المتعلم الراغب في التعلم
بهدف  البلاغية  الو�سائل  ا�ستعمال   .3
الذي  كالت�شبيه  ال�سليم  التبليغ 
وت�صوير  المفاهيم  لتقريب  ي�ستخدم 
بع�ض الحالات والأعرا�ض والعلاجات 
هنا  الإ�شارة  وتجدر  الأع�ضاء،  وحتى 
اللغات  في  نادر  النوع  هذا  �أن  �إلى 
غير  �أمرا  يعد  �إذ  اليوم  المتخ�ص�صة 
مقبول، لكن وروده �أنذاك مبرر لغياب 
نقول  �أن  ويمكن  وال�صوت،  ال�صورة 
للم�ؤلفين  المعين  كان  الت�شبيه  �أن  هنا 
العلوم الطبية التراثية  والممار�سين في 

لإي�صال المعلومة كما يجب.
4. يتم عر�ض الأفكار في الن�ص بالتدرج من 

الب�ساطة �إلى التعقيد
الو�صفي  الطابع  الن�صو�ص  على  يغلب   .5
�أغلب الأحيان،  الت�صويري الدقيق في 

لتقريب ال�صورة من ذهن المتعلم
لكل  المو�ضح  المف�صل  ال�شرح  ا�ستعمال   .6
وغاب  �صور  من  العين  عن  غاب  ما 
عن الذهن من علم، و�أي�ضا ا�ستعمال 
الا�ستعانة  طريق  عن  بكثرة  التف�سير 
و�أي...�إلخ،  ونعني...،  مثل:  بالروابط 
�إطنابا،  الأمر  هذا  البع�ض  يعد  وقد 
خ�صائ�ص  من  خا�صية  نراه  لكننا 
خ�صائ�ص  من  كما  الع�صر  ذلك 
الروابط  هذه  عن  الا�ستغناء  ع�صرنا 
مثل:  الوقف  علامات  با�ستخدام 
النقطتين... المزدوجتين،  القو�سين 

مثل:  عبارات  محل  تحل  "والتي  �إلخ، 
بذلك..."،  ونعني  �أخرى،  بعبارة  �أي، 
هذا  في  كابري  تيريزا  ماريا  وتقول 
فوق  ما  من  عنا�صر  "تعر�ض  ال��شأن: 
�إلخ.  والتعريفات  كالتف�سيرات  ل�ساني 
هذه الموارد الوظيفية هي رهن م�ستوى 
الم�سبقة  والمعارف  التوا�صل  تخ�ص�ص 
الر�سالة.  هذه  متلقو  يمتلكها  التي 
كان  المتلقي  تخ�ص�ص  قل  ما  وبقدر 
وحاويا  مطنبا  يكون  �أن  الن�ص  على 

لعنا�صر ما فوق ل�سانية"18

البعد الاجتماعي:
يفهمها  ب�سيطة  مفردات  ورود   .1
النا�س  من  والعوام  المتخ�ص�صون 
علوم  الطبية  فالعلوم  �سواء،  حد  على 
يتفاعل  �إذ  الأولى  بالدرجة  اجتماعية 
مع  متخ�ص�ص-  –غير  المري�ض  فيها 

الطبيب –متخ�ص�ص-
2.  ورود بع�ض ال�صيغ والجموع التي نجدها 

في عاميتنا**** اليوم مثل:
�شرايين �شريانات 
الر�ؤو�س الأر�ؤ�	س 

الهزال ال�سَلْ 
الزمن  �إلى  طريقة  ب�أي  الإ�شارة  تتم  لا   .3
الذي �ألف فيه الكتاب، وبذلك تتحقق 
الذات  الا�ستقلالية عن  لدينا خا�صية 
الإطار  عن  الا�ستقلالية  و�أي�ضا 

التاريخي الذي تم فيه ت�أليفه.
البعد الترجمي �أو جودة الترجمات:

من  الم�أخوذة  الن�صو�ص  وجدنا  فقد 
كلها  �أخ�ضعت  قد  العربية،  غير  اللغات 
الروابط  خلال  من  العربي  اللغوي  للنظام 
اللفظية التي تجعلنا لا ندرك �أنها ترجمات 
�إلى  ذلك  ويرجع  عربية  غير  لم�ؤلفات 
�أولا،  المترجمون  اعتمدها  التي  الأ�ساليب 
�أولى  مرة  الن�صو�ص  تترجم  كانت  حيث 
ومرة ثانية ومرة ثالثة �إلى حين بلوغها مبلغ 
وثانيا  ذلك،  بعد  لتعتمد  المطلوب  الجودة 
لتمكن الم�ؤلفين من �أ�سا�سيات العلم –الطب 
نا�صية  من  الوقت تمكنهم  نف�س  وفي  هنا- 
النظامين اللغويين في اللغة الم�ستهدفة ولغة 
كامل  محـمد  �إليه  �أ�شار  ما  وهو  الأ�صل، 
الطب  تاريخ  في  الموجز  كتابه  في  ح�سين 
جاء  "ثم  بقوله:  العرب  عند  وال�صيدلة 
الطب  يجعل  �أن  فكره  بثاقب  فر�أى  الم�أمون 
عربيا �أ�صيلا، و�أدرك �أن الترجمة المزدوجة 
من اليونانية �إلى ال�سوريانية ومن هذه �إلى 
وغمو�ض  كثيرة  �أخطاء  م�صدر  العربية، 
وا�ضطراب، فعمل على �أن يكون من العرب 
والفل�سفة  والعلم  الطب  ينقلون  مترجمون 

من اليونانية مبا�شرة"19
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البعد المنطقي والفل�سفي:
ت�أثير كل  البعد بو�ضوح في  1. ويتجلى هذا 
العلماء،  على  والمنطق  الفل�سفة  من 
الت�أليف  ف�سلامة  �آنذاك،  وم�ؤلفاتهم 
�سلامة  من  وو�ضوحه  وب�ساطته 
�سينا  ابن  البع�ض  يعد  ولهذا  التفكير، 

في مرتبة الفلا�سفة الأطباء.
م�ستوى:  من  الن�صو�ص  كانت  كلما   .2
نجدها  متخ�ص�ص،  نحو  متخ�ص�ص 
لا تخلو من محاججة وبرهنة، وروابط 
منطقية ي�ستعان بها لتو�ضيح فكرة ما.
3. يتميز القانون ب�أنه م�ؤلف جيد الت�أليف، 

و  الق�ضايا،  ووا�ضح  التبويب،  وح�سن 
م�ستقر المنطق20

التي  والدقيقة  الوا�ضحة  المنهجية   .4
الكتاب  �أبواب  كل  في  واحدة  نجدها 

وف�صوله وكذا فنونه.
5. كثرة التعريفات الدقيقة.

9.  خاتمة:
نقول،  �أن  �إلا  الختام  في  ي�سعنا  لا 
الم�صطلحات  كثرة  من  الرغم  وعلى  �إنه 
الدخيلة في القانون �إلا �أنها لم ت�شكل عائقا 
جهة،  من  المتخ�ص�صين  بين  التوا�صل  في 

�أخرى،  وبينهم وبين عامة النا�س من جهة 
ينتق�ص  لا  الم�صطلحات  �أ�صالة  فعدم 
�أما  ما،  �أمة  لغة  من  ولا  ما  علم  قيمة  من 
ف�إننا  بها  �ألف  التي  العلمية  للغة  بالن�سبة 
فيها  تتوافر  متخ�ص�صة  لغة  ب�أنها  ن�ؤكد 
نظر  ما  -وفق  المفتر�ض  الخ�صائ�ص  كل 
�إلى  �إ�ضافة  توفرها،  الم�صطلحيون-  له 
بعد  �أربعة:  �أبعاد  في  �أجملناها  خ�صائ�ص 
ترجمي،  وبعد  اجتماعي،  وبعد  تعليمي، 

وبعد فل�سفي منطقي. 
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